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Parts and features

下 全

和

M.2 Access LEDSs

These LEDs will blink to indicate that data are being read/written frormwinto the M.2

storage devices.

PCI Express interface

This is the interface forthe ASUS HYPER M.2 X16 card to be installed in your

motherboard PCI Express slot. Ensure to install the ASUS HYPER M.2 X16 card

into a PCI Express 3.0 slot for optimum results,

@ M.2 (NGFF) card connectors (NGFF1-2)
These connectors allow you to install M.2 storage devices.

M.2 读 取 LED 指示 灯

于 人 全 M.2 存储 设备 读 取 ，' 或 正在 写 入 M.2 存
PCI Express 界面

这 是 将 华硕 HYPER M.2 X16 扩充 卡 插入 主板 PCI Express 插 槽 的 界面

请 确认 已 将 华硕 HYPER M.2 X16 扩充 卡 安装 到 PCI Express 3.0 插 模

中 ， 以 获得 最 佳 效果 。

@ M.2 (NGFF) 卡 连接 端口 (NGFF1-2)
这 些 连接 端口 用 来 安装 M.2 存储 设备 。

下 下
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M.2 读 取 LED 指示 灯

过 指示 灯 闲 煤 时 代表 资料 正 从 M.2 储存 装置 苇 取 ， 或 正在 寅 入 M.2 储存
装置 o

PCI Express 介面

二 是 将 华硕 HYPER M.2 X16 扩充 卡 插入 主机 板 PCI Express 插 槽 的 介面

请 确 屡 已 将 华硕 HYPER M.2 X16 搬 充 卡 安装 到 PCI Express 3.0 插 槽 中 ，

以 多 得 最 佳 效果 。

M.2 (NGFF) 卡 连 接 坊 ( NGFF1-2 )

治 些 过 接 埠 用 来 安装 M.2 储存 装置 。

M.2 72 七 色 LED

取 忆 付 财 与 机 大 M.2 55D 楼 元 一 久 碟 上 人 0 诗 办 人 达 办 * 书 去 这 办 碍 行 态 27 各 场合 世

点 泪 L 末 的

PCIExpress 又 口 y 上 刁 训 夕 入 一

叉 菇 一 术 一 下 四 PCI ExpressX16 又 口 y 卜 芭 取 付 堵 束 吉 HYPER M.2 X16 力 一 上

作 7 才 一 又 X 又 在 最 大 限 区 训 反 才 吾 亿 址 .PCI EXpress 3.0(Gen3) 一 RO x16 又 口

Y 上 攻取 中 付 夫 《大 评 Uv

人 ,2 Socket3 又 口 <T

PCIe M.2 SSD 碟 取 吃 付 财 硬 蕊 凸 丰 疏 志 求 本。

M.2 吉川 和 LED

引 LED 才 个 车 9 对 对 古 8| 恒 沾 M.2 对 全 于 寻 是 作 久 寺 天 才 L 作对 曙 从 加 大 | 卫

LE 委 公 号 这 到 中

PCI Express &IE| 到 0 从

o| 在 中 时 E PCI Express 会 受 o| 蜡 对 S 芋 ASUS HYPER M.2 X16 引 呈

型 是 到 9 全 凤 吕 ch 对 对 9| 始 寺 时 型 2 可 下 ASUS HYPER M.2 X16 ?#E 量 PCI

Express 名 只 和 呈 吐 圭 音 位

EE 天 司 司 (NGFF1-2)

人 引 天 纪 晤 量 介 鲁 卦 叫 M.2 对 舍 合 旭 量 外 对 章 全 峻 合 L|cC

M.2 Zugriffs-LEDs

Diese LEDs blinken und zeigen damit an, dass Daten ausgelesen bzw, auf

die M.2 Speichergerate geschrieben werden，

PCI Express Schnittstelle

Dies ist die Schnittstelle fir die ASUS HYPER M.2 X16 Karte, die im PCI

Express Steckplatz Ihres Motherboards installiert wird. Achten Sie for ein

optimales Ergebnis darauf, die ASUS HYPER M.2 X16 Karte in einem PCI

Express 3.0 Steckplatz zu installieren

M.2 (NGFF) Kartenanschlbsse (NGFF1-2)

Uber diese Anschlisse k5nnen Sie M.2 Speichergerate installieren.



LED daccws 则 .2

Ces LED clignotent lorsque des donnkes sont 6crites ou lues surdepuis les

peripheriques de stockage M.2.

Interface PCI Express

Cette interface estlinterface de la carte ASUS HYPER M.2 X16 destinke a etre

installee sur le slot PCI Express de votre carte mere, Assurez-vOus dinstaller

lacarte ASUS HYPER M.2 X16 surle slot PCI Express 3.0 pour des rEsultats

optimaux.

Connecteurs pour carte (NGFF) M.2 (NGFF1-2)

Ces connecteurs vous permettent dinstaller des p6ripheriques de stockage M.2.

Indicadores LED de acceso M.2

Estos indicadores LED parpadearan para indicar que los datos se estan leyendo

o escribiendo a los dispositivos de almacenamiento M.2 o desde los mismos,

Interfaz PCI Express

Esta es la interfaz para instalar la tajeta ASUS HYPER M.2 X16 en la ranura

PCI Express de su placa base, Para cbtener los mejores resultados, asegurese

de que instala la tarjeta ASUS HYPER M.2 X16 en una ranura PCI Express 3.0.

Conectores {(NGFF1-2) de tarjetas M.2 (NGFF)

Estos conectores le permiten instalar dispositivos de almacenamiento M.2，

LED de acesso M.2

Estes LED piscam para indicar que os dados estio a ser lidos/gravados de/para

os dispositivos de armazenamento M.2.

Interface PCI Express

Esta6 ainterface para instalar a placa ASUS HYPER M.2 X16 na ranhura PCI

Express da sua placa principal, Para obter resultados ideais, instale a placa

ASUS HYPER M.2 X16 numa ranhura PCI Express 3.0.

Conectores (NGFF1-2) da placa M.2 (NGFF)

Estes conectores permitem instalar dispositivos de armazenamento M.2.



Specifications summary

PCI Express 3.0 x16 interface

Compatible with PCI Express x8, and x16 slots

External 4xX M.2 Socket 3 with M Key design, type 2242/2260/2280/22110 storage
和 EL devices support (Supports PCIE SSD only)

1 x M.2 FAN Power Switch

4X M.2 Access LEDs

EE Intele VROC Ready with Intee RSTe for X299 Series motherboards

各

Dimension 20.2x9.6x1.3cm

Compatible Support ASUS X299 series motherboard models*

Wodels * Visitto www.asug,com for the latest compatible model lists,

M.2 SSDs are notincluded in the package

PCI Express 3.0 x16 interface

Compatible with PCI Express x8, and x16 slots

站 4 x 具备 M Key 的 M.2 Socket 3 支持 类 型

外 部 连接 映 吕 2242/2260/2280/22110 的 存储 设备 〈 仅 支持 PCIE SSD)
1 x M.2 风扇 电源 开关

4 x M.2 读 取 LED 指示 灯

Inte VROC Ready 支持 Intele 快速 保存 技术 企业 版 《Intee Rapiq

Storage Technology enterprise)， 适用 于 X299 系列 主板

20.2 x 9.6 x 1.3 厘米

支持 华硕 X299 系列 主板 水

洲 。 最 新 的 兼容 型 号 列表 ， 请 至 www.asus.com.cn 查询

界面

而 出 人

一 台 AU

\、 包装 内 不 含 M.2 SSD 。

PCI Express 3.0 x16 interface

Compatible with PCI Express x8, and x16 slots

4 x 具 展 M key 的 M.2 Socket 3 ， 支 援 类 型 22421226012280!22110

的 储存 装置 ( 仅 支 援 PCIE SSD )

1 x M.2 风 局 电源 开关

4 x M.2 请 取 LED 指示 烛

Intele VROC Ready 支援 Intele 快速 储存 技术 企业 版 { Intele Rapid

Storage Technology enterprisej， 沽 用 於 X299 系列 主机 板

20.2 x 9.6 x 1.3 公分

支援 华硕 X299 系列 主机 板 *

* 。 最 新 的 相 容 型 号 列表 请 至 www.asus.comjtw/ 查询

\、 包装 内 不 含 M.2 SSD 。

EE



区 全 PCI Express 30x16

M.2 Socket3 X4

{Key MType 22427226072280/22110、 PCI Express 30 x4 接 烽 对 应 }

77> 电 源 XTy 于 X1

M.2 72 七色 LEDX4

[上 IntelsVirtual RAID on CPU (Intel*YROC) 对 应

区 人 20.2cm (长 ) X96 cm ( 幅 )X13 cm 人 (高 )

EE

* 最 新 作对 让 情报 疆 旺 社 霖 一 博信

V 人 下

下 二

7 己 列 名 < 巷 志 w

\、 . 邓 必 从 足 闪 二 和 冯 xY|S 古 可 备件 基 人 计 到 办 店庆。PCI Express 3.0 x8 动作 只 又 口 y 卜 蕊 本 抱 品 寿 取 电 付 堵 龙 场合 使 用 可 能 碟 M.2 Socket 3

又 口 y 下 录制 限 二 机 林村

PCI Express 3.0 x16 8 名 到 o| 人

PCI Express x8 邮 x16 合 寻 于 训 土 呈 上 | 上

到 二 M 了 | cj 对 8lo| M.2 全 型 3 47, E 旬 22427226072280/22110 o| 对 登 双 刘
开 | 型 (PCIE SSD& 入 到 )

M.2 型 刊 昌 全 引 对 1

M.2 邓 崩 和 LED 47

RAID | 到 X299 人 | 引 天 号 Jntels RSTe 量 导 骆 在 ntels VROC Ready

下 20.2x9.6x1.3cm

ASUS X299 人 | 引 开 叫 &eE 吕 记 号 刀 晶 普 LIC*

“可 车 | 司 封 封 刀 呈 异 号 号 羡 Www.asus.com 芝 车 玛 填 世 作 卫 .

本

各

各 本 这

M2 8SDE 开 引 Xo| 帮 恕 本 X| 全 全 Hc 中

PCI Express 3.0 x16 Schnittstelle

Kompatibel mit PCI Express x8- und x16-Steckplatzen

4x M.2 Sockel 3 mit M Key Design, Typ 2242/2260/2280/22110

Speichergerateuntersttzung (unterstutzt nur PCIE SSD)

Ta

Externe Anschlbsse

1x M.2 Lufterstromschalter

4xM.2 Zugriffs-LEDs

Erfullt die Anforderungen fir Intel VROC mit Intel RSTe for

Motherboards der X299 Serie

LED

-EEE 202x96x13cm

Untersttzt Motherboard-Modelle der ASUS X299 Serie”

Le

”Besuchen Sie www.asus,Com fbr die aktuelle Liste der kompatiblen Modelle，

M.2 SSDs sind im Paket nicht enthalten.

区 和

RAID-Unterstbtzung



Interface PCI Express 3.0 x16
Interface

Compatible avec les slots PCI Express x8 et x16

Connecteurs 4X Interfaces M.2 (socket 3) (pour lecteurs M Key 2242/2260/2280/22110)

下 (Mode PCIE uniquement)

人 1xInterrupteur dalimentation pour ventilateur M.2
4XxLED dacces M.2

Ti Intee VROC Ready avec Intee RSTe pour les cartes meres s6rie X299

二

Dimensions 202x96x13cm

Prend en charge les modales de cartes meres ASUS s6rie X299"
Modwles

compatibles ， Rendez-vous sur le site www.asus.com pour consulter la derninre liste des
modwles compatibles.

帮 Les modules M.2 SSD ne sont pas inclus dans lemballage

Interfaz PCI Express 3.0 x16

Compatible con PCI Express x8y ranuras x16

EE

External 4 z6calos fipo 3 M.2 con disefio M Key, compatibilidad con dispositivos de
Connectors almacenamiento deltipo 2242/2260/2280/22110 (solo admite SSD PCIE)

1 interruptor de alimentacion FAN M.2

4indicadores LED de acceso M.2

RAID support InteeVROC Ready con Intel para placas base de la serie X299

[9

Dimension 20.2x9.6x1.3cm

8 了 三 Admite modelos de placas base de la serie ASUS X299*

Models Site www,.asus.Com para ver |a lista de los bltimos modelos compatibles.

N、 Las unidades de estado sglido M.2 no estan incluidas en el paquete

Interface PCI Express 3.0 x16

EE

Compativel com ranhuras PCI Express x8 e x16

Conectores 4X M.2 Socket 3 com design M-Key, suporte para dispositivos de

externos armazenamento tipo 2242/2260/2280/22110 {suporta apenas SSD PCIE)

1x Interruptor de alimentacio de ventoinha M.2

4XLED de acesso M.2

向

Preparado para Inte 权 VROC com Intels RSTe para placas principais da skrie

X299

Dimensxes 20.2x9.6x1.3 cm

Modelos Suporta modelos de placas principais ASUS da serie X299
EE + Visite Www.asus.com Para consultar as listas mais recentes de modelos

compathveis，

N、 EE

EE



Getting started
To install M.2 storage devices onto your ASUS HYPER M.2 X16 card:

后 Remove the four Cover SCrews that secure the Cover to the ASUS HYPER M.2 X16

card, then remove the cover and Set it aside.

1 郝 除 固定 HYPER M.2 X16 扩充 卡 上 盖 的 4 个 螺丝 ， 接着 将 上 盖 移 开 置 于 一 旁 。

1，，” 移 除 固定 HYPER M.2 X16 扩充 卡 上 姜 的 4 个 螺 粒 ' 接著 将 上 鞭 移 并 置 於 一 旁

1，HYPER M.2X16 力 一 上 引力 八 一 在 固定 LT 再 4 本 四 床 沁 在 取 昌 外 L 力作 一 态 力 一 相 从 号

取 已 外 L 未 东

1， 列 册 县 ASUS HYPER M.2 X16 姑 三 串 卫 型 夺 皇 4 9| 列 出 LA| 旱 吐 卫 列 出 时 双 才 诗

避 蔡 昌 O 咱 寺 坦 师 哈 荆 卫

1. Entfernen Sie die vier Schrauben, die die Abdeckung an der ASUS HYPER M.2

X16 Karte befestigen. Entfernen Sie dann die Abdeckung und legen Sie sie

beiseite,

1， ”Retirez les quatre vis du couvercle qui securisent le couvercle a la carte ASUS HYPER

M.2 X16, puis retirez le couvercle et mettez-le de cate.

1 Retire los cuatro tornillos de cierre que fjan la tapa alatarjeta ASUS HYPER M.2 X16，

quite latapay dgjelo todo a un lado.

1， ”Remova os quatro parafusos que fixam a tampa da placa ASUS HYPER M.2 X16 e，

em seguida retire a tampal.

.3 人
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3 Z 3 Z 了

Secure the stand screws onto the ASUS HYPER M.2 X16 card.

将 螺丝 锁 入 HYPER M.2 X16 扩充 卡 。

将 螺 秋 锁 入 HYPER M.2 X16 扩充 卡 。

PCIle M.2 SSDO 十 牛 又 太 确 认 LHYPER M.2 X16 力 一 上 仿 同 已 位 置 忆 付 属 仿 又 从 一 雪 一

碍 取 付 付 示 区

入 强 E L 作 量 ASUS HYPER M.2 X16 3E ol 卫 到 车 串 c，

Befestigen Sie die Sockelschrauben an der ASUS HYPER M.2 X16 Karte.

Resserrez les vis du socle surla carte ASUS HYPER M.2 X16.

Fije los tornillos del soporte ala tarjeta ASUS HYPER M.2 X16.

Coloque os parafusos de suporte na placa ASUS HYPER M.2 X16.



Insert the M.2 storage devices into the M.2 connectors, then secure the M.2 storage

devices with the bundled screws.

将 M.2 存储 设备 插入 M.2 连接 端口 ' 然后 用 内 附 的 螺丝 固定 M.2 存储 设备 。

将 M.2 储存 装置 插入 M.2 违 接 起 ' 然后 用 内 附 的 螺 炎 固定 M.2 储存 装置 。

PCle M.2 SSD 态 HYPER M.2 X16 力 一 上 低 取 岂 付 堵 、 付 属 四 床 学 下 固定 L 求 贡

M2 对 舍 全 计量 M.2 列 名 避 串 人 全 圭 剖 草 列 对 如 吓 AI 晤 对 号 寺 o| M2 羽 全

和

Stecken Sie die M.2 Speichergerate in die M.2 Anschlusse, befestigen Sie dann

die M.2 Speichergerate mit den mitgelieferten Schrauben，

Inserez les pkripheriques de stockage M.2 sur les connecteurs M.2, puis securisez les

periph6riqgues de stockage M.2a laide des vis fourmies.

Inserte los dispositivos de almacenamiento M.2 en los conectores M.2, y, a

continuacion, flje los dispositivos M2 con los torillos suministrados，

Insira os dispositivos de armazenamento M.2 nos conectores M.2 e, em seguida fixe

os dispositivos de armazenamento M.2 com os parafusos formnecidos，



Peel the plastic jms off the thermal pads, secure the cover to the ASUS HYPER

M.2 X16 card with the cover screws that you removed earlier, then install the ASUS

HYPER M.2 X16 card into a PCI Express 3.0 slot.

将 散热 片 的 胶 膜 撕 开 用 刚才 和 卸 除 的 上 盖 螺 丝 将 上 盖 固 定 至 ASUS HYPER M.2

X16 扩充 卡 ' 接 着 将 ASUS HYPER M.2 X16 扩充 卡 安装 至 PC| Express 3.0

插 槽 。

将 散热 片 的 有 膜 斯 并 用 方才 移 除 的 上 莉 螺 烁 将 上 鞭 固 定 至 ASUS HYPER M.2

X16 扩充 卡 接著 将 ASUS HYPER M.2 X16 扩充 卡 安装 至 PCI Express 3.0 插 槽 。

HYPER M2 X16 力 一 RO 力 /一 背面 代 贴 避 付 儒 忆 机 屏 询 雪 一 立 JSy RD 保护 7T 儿 人 在

剥 厅 L 先 蒜 卢 取 只 外 UL 无 京 学 力作 一 埋 力 一 人 人民 固定 L 末 东 取 付 完了 后 雪 一 玉 一 RDO

刘 记 可 各 PCIEXpress 30x16 又 口 y 卜 亿 力 一 人 故 设 置 L 末 赤

灶 旱 到 三 叫 车 同 昌 型 如 号 册 引 卫 辟 对 对 才 读 绚 出 -AI 量 帮 号 卦 串 列 出 量 AsUS

HYPER M.2 X16 了 E 0 了 对 封 辜 ASUS HYPER M.2 X16 引 量 PCI Express 3.0

含 受 串 蚀 计 车 吕 叶 .

Ziehen Sie die Schutzfolie von den Warmeleitpads ab und befestigen Sie die

Abdeckung mit den zuvor entfernten Schrauben an der ASUS HYPER M.2 X16

Karte. Installieren Sie dann die Karte in einen PCI Express 3.0 Steckplatz.

Retirez les films plastiques des plaques thermiques, s6curisez le couvercle 二 la carte

ASUS HYPER M.2 X16 a aide des vis que vous avez pr6c6demment retirees du

couvercle, puis installez la carte ASUS HYPER M.2 X16 sur le slot PCI Express 3.0.

Quite la pelicula protectora de las almohadillas termicas, fje latapa alatarjeta ASUS

HYPER M.2 X16 con los tornillos de cierre que quito anteriormente e instale la tarjeta

ASUS HYPER M.2 X16 en una ranura PCI Express 3.0 .

Retire as peliculas de plastico das faixas trmicas, fxe atampa da placa ASUS

HYPER M.2 X16 com os parafusos removidos anteriormente e, em seguida, instale a

placa ASUS HYPER M.2 X16 numa ranhura PCI Express 3.0.



以上内容仅为本文档的试下载部分，为可阅读页数的一半内容。如

要下载或阅读全文，请访问：https://d.book118.com/90612504112

0011001
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